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Übungen – Fortgeschritten
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1. Finden Sie hagiografische Handschriften, von denen Bilder 
verfügbar sind.

2. Finden Sie die Handschriften, in denen CAe 6624 bezeugt ist.
3. In welchem Werk ist „ወንጉሠ፡ ፋርስኒ፡ ዘርአ፡ ሴም፡ ውእቱ፡“ bezeugt? 

Finden Sie auch die genaue Stelle in der Datei.
4. Wo ist „ወሐተታ፡ ላዕለ፡ ኵሉ፡ ምግባረ፡ “ bezeugt? Finden Sie auch die 

genaue Stelle in der Datei.
5. Finden Sie im Lexicon einen Eintrag für eine äthiopische 

Übersetzung von „Tür“. 
6. Finden Sie die Liste der TraCES-Annotationen von „ወለተ“.

Übungen – Fortgeschritten 
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Für diese komplexe Suche mit mehreren Filterkriterien ist die „New 
Search“ gefiltert nach Handschriften geeignet: 
https://betamasaheft.eu/newSearch.html?searchType=text&mode=an
y&work-types=mss

1. Finden Sie hagiografische Handschriften, von denen 
Bilder verfügbar sind.
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https://betamasaheft.eu/newSearch.html?searchType=text&mode=any&work-types=mss


Dann im Menü links die Kriterien „Item type: manuscript“, „Keywords: 
subjects: Hagiography“ und  „Images availability: yes“ auswählen:
https://betamasaheft.eu/newSearch.html?mode=any&searchType=tex
t&work-types=mss&type-facet=manuscript&keywords-
facet=Hagiography&images-facet=yes

1. Finden Sie hagiografische Handschriften, von denen 
Bilder verfügbar sind.
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https://betamasaheft.eu/newSearch.html?mode=any&searchType=text&work-types=mss&type-facet=manuscript&keywords-facet=Hagiography&images-facet=yes


Zunächst muss die Seite der CAe 6624 gefunden werden. Das geht am 
schnellsten mit der Clavis-Suche in der New Search: 
https://betamasaheft.eu/newSearch.html

2. Finden Sie die Handschriften, in denen CAe 6624 
bezeugt ist

5

https://betamasaheft.eu/newSearch.html


Auf den Titel des einzigen Ergebnisses klicken:

2. Finden Sie die Handschriften, in denen CAe 6624 
bezeugt ist
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Auf der Seite des Werkes auf „Show attestations“ klicken und prüfen, 
bei welchem Ergebnis es sich um eine Handschrift handelt (hier: 1 
Handschrift, BL Oriental 770):

2. Finden Sie die Handschriften, in denen CAe 6624 
bezeugt ist
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Für diese Suche kann die Simple Search:

Oder die New Search genutzt werden:

3. In welchem Werk ist „ወንጉሠ፡ ፋርስኒ፡ ዘርአ፡ ሴም፡ ውእቱ፡“ 
bezeugt? Finden Sie auch die genaue Stelle in der Datei.
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Unter den Ergebnissen ist ein Werk und eine Handschrift. Hier 
interessiert uns das Werk, hier Ergebnis der Simple Search:

Durch Klicken auf den Titel gelangt man zur Seite des Werks. Durch Klicken auf den 

Hinweis rechts gelangt man zur genauen Stelle, in der der Text kodiert ist (siehe 

Übung 4).

3. In welchem Werk ist „ወንጉሠ፡ ፋርስኒ፡ ዘርአ፡ ሴም፡ ውእቱ፡“ 
bezeugt? Finden Sie auch die genaue Stelle in der Datei.
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Nach Klicken auf den Titel des Werks gelangt man zu dessen Seite. Bei 
dem Suchergebnis handelte es sich offenbar um eine längere 
äthiopische Textstelle. Deshalb ist zu vermuten, dass sie sich unter 
„Text“ finden lässt:

3. In welchem Werk ist „ወንጉሠ፡ ፋርስኒ፡ ዘርአ፡ ሴም፡ ውእቱ፡“ 
bezeugt? Finden Sie auch die genaue Stelle in der Datei.
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Bei dem Suchergebnis handelte es sich offenbar um eine längere 
äthiopische Textstelle. Deshalb ist zu vermuten, dass sie sich unter 
„Text“ finden lässt:

3. In welchem Werk ist „ወንጉሠ፡ ፋርስኒ፡ ዘርአ፡ ሴም፡ ውእቱ፡“ 
bezeugt? Finden Sie auch die genaue Stelle in der Datei.

11



Unter „Text“ erscheint sehr viel äthiopischer Text, geordnet nach 
Kapiteln. Dieser kann dann durch Strf+f durchsucht werden (Achtung: 
bei der Simple Search oder New Search sind Worttrenner irrelevant, 
bei Strg+f wird aber der genaue Text durchsucht, deshalb hier darauf 
achten, Worttrenner und Leerzeichen so zu verwenden im hier 
dargestellten Text):

3. In welchem Werk ist „ወንጉሠ፡ ፋርስኒ፡ ዘርአ፡ ሴም፡ ውእቱ፡“ 
bezeugt? Finden Sie auch die genaue Stelle in der Datei.
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Hier lässt sich die gewünschte Textstelle in Kapitel 77 finden:

3. In welchem Werk ist „ወንጉሠ፡ ፋርስኒ፡ ዘርአ፡ ሴም፡ ውእቱ፡“ 
bezeugt? Finden Sie auch die genaue Stelle in der Datei.
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Auch für diese Suche lässt sich gut die Simple Search verwenden.
Es findet sich ein Ergebnis :

Durch Klicken auf die Signature gelangt man auf die Seite der 
Handschrift (Siehe Übung 3), durch Klicken auf die Stellenangabe 
rechts direkt auf die Seite mit der betreffenden Transkription, auf der 
sich dieser Text findet.

4. Wo ist „ወሐተታ፡ ላዕለ፡ ኵሉ፡ ምግባረ፡ “ bezeugt? Finden Sie 
auch die genaue Stelle in der Datei.
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Nachdem auf „in element text a1“ geklickt wurde, öffnet sich eine 
Seite mit transkribiertem Text der Handschrift. Dieser lässt sich mit 
strg+f durchsuchen:

4. Wo ist „ወሐተታ፡ ላዕለ፡ ኵሉ፡ ምግባረ፡ “ bezeugt? Finden Sie 
auch die genaue Stelle in der Datei.
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Es kann bei der Darstellung von viel Text zu Fehlern und langen 
Ladezeiten kommen. Eine Lösung kann sein, die Datei über „Edit“ 
direkt auf GitHub aufzurufen und dann dort mit strg+f nach dem 
gewünschten Inhalt zu durchsuchen.

Nachbemerkung zu Übungen 3 und 4
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Da über das Online-Lexicon https://betamasaheft.eu/Dillmann/ der 
gesamte Text des Lexicon Linguae Aethiopicae durchsuchbar ist, kann 
auch nach lateinischen Begriffen gesucht werden. 
Z.B. also nach „porta“ suchen:

5. Finden Sie im Lexicon einen Eintrag für eine äthiopische 
Übersetzung von „Tür“. 
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https://betamasaheft.eu/Dillmann/


Dann die Ergebnisse überfliegen und relevante Einträge anklicken, z.B. 
አንቀጽ፡

5. Finden Sie im Lexicon einen Eintrag für eine äthiopische 
Übersetzung von „Tür“. 
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Zunächst von betamasaheft.eu über Menu/Resources den 
Morphological Parser aufrufen:
https://betamasaheft.eu/morpho

6. Finden Sie die Liste der TraCES-Annotationen von „ወለተ“.
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https://betamasaheft.eu/morpho


Dort nach dem gewünschten Begriff suchen:

6. Finden Sie die Liste der TraCES-Annotationen von „ወለተ“.
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Dann die Verknüpfung zu den TraCES-Annotationen klicken:

6. Finden Sie die Liste der TraCES-Annotationen von „ወለተ“.
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Es erscheint die Liste der Annotationen, teils auch unbearbeitet (hier 
z.B. Nr. 13 u. 15), manchmal mit Angabe der Quelle:

6. Finden Sie die Liste der TraCES-Annotationen von „ወለተ“.
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